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Пока они ели, уголки рта Чэнь Ниань не могли не скривиться, когда она подумала об
общественном мнении в интернете.

"Нетизены сегодня сходят с ума. Сначала они распространили слухи о твоей беременности,
потом подтвердили, что ребенок Фу Ханга. Теперь все замолчали, когда появилось видео с
твоими боевыми сценами".

Чэнь Ниань подумала о том, как Шэнь Янь решил проблему с поиском трендов, и облегченно
вздохнула. "К счастью, ты выложила ролики со своими боевыми сценами в сеть и смогла
пресечь слухи. Иначе тебе пришлось бы снова брать вину на себя".

Шэнь Янь слабо улыбнулась и откусила кусочек еды, после чего добавила: "Нетизены
безмозглые. Думаю, многие не поверят в это, даже если я выложу клипы с моими сценами
боев".

Чэнь Ниань кивнул в знак согласия и сердито сказал: "Верно! Есть много людей, которые
говорят, что новость о твоей беременности - правда! Есть также много идиотов, которые
приходили расспрашивать меня о тебе, но я их всех отругал".

"Не злись. Не стоит злиться из-за этого вопроса". Шэнь Янь улыбнулся Чэнь Ниань и утешил.

"Кстати, мне нужно сказать тебе кое-что важное!" Сказав это, Чэнь Нянь достала свой телефон,
нашла сохраненную запись и воспроизвела ее для Шэнь Яня.

"Что это за ерунда в интернете?! Шэнь Янь явно не беременна. Как они могут говорить, что
Шэнь Янь беременна ребенком брата Фу?"

"Не волнуйтесь. Шэнь Янь действительно беременна. Мы можем попросить доктора подделать
тест на отцовство после рождения ребенка и сказать, что это ребенок Лу Яня".

"Сестра, это сработает? Я немного волнуюсь:

"Не волнуйся! Я обязательно помогу тебе разобраться!"

Хотя запись была короткой, голос внутри нее был очень четким. Шэнь Янь сразу же поняла,
что это Линь Син и Линь Тао, как только услышала его.

"Откуда у тебя эта запись?

" Шэнь Янь с любопытством посмотрел на Чэнь Ниань.

Чэнь Ниань опустила голову и отправила запись Шэнь Яню. Уголки ее губ скривились в
самодовольной улыбке. "Сегодня днем я покупала сумки и случайно наткнулась на них. Я
хотела воспользоваться случаем и подшутить над ними, но я не ожидала услышать их разговор,
поэтому записала его".

"Ты потрясающий. Вот, это для тебя!" Пока Шэнь Янь говорила, она взяла кусок ребра и
положила его в тарелку Чэнь Няня.

Чэнь Ниань посмотрела на кусок ребрышка и недовольно поджала губы. Она спросила: "Яньян,
ты пытаешься уговорить собаку?".



Шэнь Янь на мгновение замерла. Ее улыбка стала еще шире. "Я ничего не могу сделать, если
ты так настаиваешь".

Чэнь Ниань не смогла ее переубедить, поэтому она сменила тему и серьезно произнесла: "Мне
кажется, что эти сестры, скорее всего, ответственны за слухи о твоей беременности".

Шэнь Янь одобрительно кивнула. "Впервые вижу, чтобы ты была такой умной".

Чэнь Нянь, над которым посмеялись, выглядел обиженным и недовольно заявил: "Яньян, ты
потеряешь меня, если будешь продолжать так себя вести".

"Ну, тогда съешь еще?" Как только Шэнь Янь сказала это, она взяла кусок ребра и положила
его в рот Чэнь Ниань. "Будь умницей".

Чэнь Ниань не отреагировала ни на секунду и послушно открыла рот. Когда она пришла в себя,
то потеряла дар речи.

Шэнь Янь действительно не относился к ней как к человеку!

Она вздохнула.

Неважно. Она моя лучшая подруга. Я буду баловать ее, несмотря ни на что.

Чэнь Ниань поджала губы и вздохнула, жалуясь: "Лин Син и Лин Тао действительно
отвратительны. Лин Син притворялась невинной и безобидной, но потом ее истинное лицо
было раскрыто. Затем появилась Линь Тао. Она притворялась, что ее обижают, и издевалась
над тобой, используя свое слабое здоровье!"

Шэнь Янь вспомнила их лица, и ее лицо потемнело. Она улыбнулась и сказала: "Не волнуйся. Я
буду заботиться о них постепенно, один за другим".

По мнению Шэнь Янь, Линь Син и Линь Тао были легки в обращении, но единственным, с кем
было трудно справиться, был старый мастер Фу. Однако она постепенно сведет с ними счеты.

Услышав слова Шэнь Яня, Чэнь Ниань почувствовала облегчение и кивнула в знак согласия...
"Правильно! Мы должны безжалостно расправиться с ними, пока они не перестанут создавать
проблемы!"
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